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ET Ühinenud mitmekesisuses ET

EUROOPA PARLAMENDI RESOLUTSIOONI ETTEPANEK

mis käsitleb ettepanekut võtta vastu nõukogu otsus Euroopa Nõukogu naistevastase 
vägivalla ja perevägivalla ennetamise ja tõkestamise konventsiooni Euroopa Liidu nimel 
sõlmimise kohta
(COM(2016)0109 – 2016/0062R(NLE))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse komisjoni ettepanekut võtta vastu nõukogu otsus Euroopa Nõukogu 
naistevastase vägivalla ja perevägivalla ennetamise ja tõkestamise konventsiooni 
Euroopa Liidu nimel sõlmimise kohta (COM(2016)0109),

– võttes arvesse nõukogu 11. mai 2017. aasta otsust (EL) 2017/865 Euroopa Nõukogu 
naistevastase vägivalla ja perevägivalla ennetamise ja tõkestamise konventsiooni 
Euroopa Liidu nimel allkirjastamise kohta seoses küsimustega, mis puudutavad 
õigusalast koostööd kriminaalasjades1, 

– võttes arvesse nõukogu 11. mai 2017. aasta otsust (EL) 2017/866 Euroopa Nõukogu 
naistevastase vägivalla ja perevägivalla ennetamise ja tõkestamise konventsiooni 
Euroopa Liidu nimel allkirjastamise kohta seoses varjupaiga ja mittetagasisaatmisega2,

– võttes arvesse Euroopa Nõukogu naistevastase vägivalla ja perevägivalla ennetamise ja 
tõkestamise konventsiooni (edaspidi „Istanbuli konventsioon“), mis jõustus 1. augustil 
20143 ja mille Euroopa Liit allkirjastas 12. juunil 2017, 

– võttes arvesse Euroopa Liidu lepingut (edaspidi „ELi leping“), eriti selle artikleid 2 ja 3, 
ning Euroopa Liidu toimimise lepingut (edaspidi „ELi toimimise leping“), eriti selle 
artikleid 8, 10, 19, 83, 153 ja 157,

– võttes arvesse Euroopa Liidu põhiõiguste hartat (edaspidi „harta“), mis jõustus koos 
Lissaboni lepinguga 2009. aasta detsembris, ning eriti harta artikleid 1, 2, 3, 4, 6, 21, 23 
ja 31,

– võttes arvesse nõukogu 13. detsembri 2004. aasta direktiivi 2004/113/EÜ meeste ja 
naiste võrdsete võimaluste ja võrdse kohtlemise põhimõtte rakendamise kohta seoses 
kaupade ja teenuste kättesaadavuse ja pakkumisega4, milles määratletakse ja 
mõistetakse hukka ahistamine, sealhulgas seksuaalne ahistamine,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 5. juuli 2006. aasta direktiivi 
2006/54/EÜ meeste ja naiste võrdsete võimaluste ja võrdse kohtlemise põhimõtte 
rakendamise kohta tööhõive ja elukutse küsimustes5, milles määratletakse otsene ja 

1 ELT L 131, 20.5.2017, lk 11.
2 ELT L 131, 20.5.2017, lk 13.
3 https://rm.coe.int/168008482e. 
4 ELT L 373, 21.12.2004, lk 37.
5 ELT L 204, 26.7.2006, lk 23.

https://rm.coe.int/168008482e
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kaudne diskrimineerimine, ahistamine, sealhulgas seksuaalne ahistamine,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 25. oktoobri 2012. aasta 
direktiivi 2012/29/EL, millega kehtestatakse kuriteoohvrite õiguste ning neile pakutava 
toe ja kaitse miinimumnõuded ning asendatakse nõukogu raamotsus 2001/220/JSK6 
(kuriteoohvrite õiguste direktiiv),

– võttes arvesse Euroopa Liidu Põhiõiguste Ameti (FRA) 2014. aasta aruannet 
naistevastase vägivalla kohta7,

– võttes arvesse Euroopa Inimõiguste Kohtu kohtupraktikat ning eelkõige otsuseid 
perevägivalla ja naistevastase vägivalla kohta, eriti otsuseid Opuz vs. Türgi8, Y ja teised 
vs. Bulgaaria9, Landi vs. Itaalia10, M. C. vs. Bulgaaria11, Yazgül Yılmaz vs. Türgi12, 
V. C. vs. Slovakkia13, P. ja S. vs. Poola14 ning J. L. vs. Itaalia15,

– võttes arvesse 4. novembril 1950 Roomas alla kirjutatud Euroopa Nõukogu inimõiguste 
ja põhivabaduste kaitse konventsiooni, eriti selle artikleid 2, 3, 8 ja 14 ning 
konventsiooni protokolli nr 12,

– võttes arvesse Euroopa Nõukogu naistevastase vägivallaga ja perevägivallaga 
võitlemise eksperdirühma (GREVIO) lähteolukorra hindamise aruandeid ning eelkõige 
aruandeid Austria, Belgia, Hispaania, Itaalia, Madalmaade, Malta, Poola, Portugali, 
Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Sloveenia, Soome ja Taani kohta, sealhulgas GREVIO 
ettepanekute ja soovituste loetelu ning osaliste komitee soovitusi,

– võttes arvesse GREVIO 20. oktoobri 2021. aasta üldist soovitust nr 1 naistevastase 
vägivalla digitaalse mõõtme kohta,

– võttes arvesse GREVIO 2022. aasta veebruari vahekokkuvõtet „Mid-term Horizontal 
Review of GREVIO baseline evaluation report“ (Lähteolukorra hindamise aruande 
horisontaalne vahekokkuvõte)16,

– võttes arvesse Euroopa Nõukogu 11. mai 2011. aasta naistevastase vägivalla ja 
perevägivalla ennetamise ja tõkestamise konventsiooni seletuskirja,

– võttes arvesse Euroopa Nõukogu aruannet „Overview of studies on the costs of violence 
against women and domestic violence“ (Ülevaade uuringutest naistevastase vägivalla ja 

6 ELT L 315, 14.11.2012, lk 57.
7 Euroopa Liidu Põhiõiguste Amet (FRA), „Naistevastane vägivald: kogu Euroopa Liitu hõlmav uuring. Tulemuste 
kokkuvõte“, 3. märts 2014.
8 https://hudoc.echr.coe.int/fre?i=001-92945.
9 https://hudoc.echr.coe.int/fre?i=001-216360.
10 https://hudoc.echr.coe.int/fre?i=001-216854.
11 https://hudoc.echr.coe.int/fre?i=001-61521.
12 https://hudoc.echr.coe.int/fre?i=001-103214.
13 https://hudoc.echr.coe.int/fre?i=001-93532.
14 https://hudoc.echr.coe.int/fre?i=002-7226.
15 https://hudoc.echr.coe.int/fre?i=002-13282.
16 Euroopa Nõukogu, Mid-term Horizontal Review of GREVIO baseline evaluation report (Lähteolukorra 
hindamise aruande horisontaalne vahekokkuvõte), 2022. aasta veebruar.

https://fra.europa.eu/et/publication/2014/violence-against-women-eu-wide-survey-main-results-report
https://fra.europa.eu/et/publication/2014/violence-against-women-eu-wide-survey-main-results-report
https://rm.coe.int/prems-010522-gbr-grevio-mid-term-horizontal-review-rev-february-2022/1680a58499
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perevägivalla kulude kohta),

– võttes arvesse Euroopa Nõukogu inimõiguste voliniku 4. detsembri 2017. aasta 
aruteludokumenti „Women’s sexual and reproductive health and rights in Europe“ 
(Naiste seksuaal- ja reproduktiivtervis ning -õigused Euroopas),

– võttes arvesse 1993. aastal toimunud ÜRO inimõiguste ülemaailmsel konverentsil vastu 
võetud Viini deklaratsiooni ja tegevuskava,

– võttes arvesse 15. septembril 1995. aastal neljandal naiste maailmakonverentsil vastu 
võetud Pekingi deklaratsiooni ja tegevusprogrammi ning lõppdokumente, mis võeti 
vastu ÜRO erakorralistel istungjärkudel „Peking +5“ (2000), „Peking +10“ (2005), 
„Peking +15“ (2010) ja „Peking +20“ (2015), ning ÜRO naiste staatuse komisjoni 
poliitilist deklaratsiooni „Peking +25“ (2020) kohta,

– võttes arvesse inimõiguste, eelkõige naiste õiguste alaseid sätteid ÜRO õigusaktides, 
nagu ÜRO põhikiri, inimõiguste ülddeklaratsioon, kodaniku- ja poliitiliste õiguste 
rahvusvaheline pakt, majanduslike, sotsiaalsete ja kultuuriliste õiguste rahvusvaheline 
pakt, konventsioon naiste diskrimineerimise kõigi vormide likvideerimise kohta ja selle 
fakultatiivne protokoll, piinamise ning muu julma, ebainimliku või inimväärikust 
alandava kohtlemise ja karistamise vastane konventsioon, 1951. aasta pagulasseisundi 
konventsioon ning selles sätestatud tagasi- ja väljasaatmise lubamatuse põhimõte, ja 
ÜRO lapse õiguste konventsioon,

– võttes arvesse naiste diskrimineerimise likvideerimise komitee naistevastast vägivalda 
käsitlevaid üldisi soovitusi 12, 19, 33 ja 35,

– võttes arvesse ÜRO naistevastase vägivalla, selle põhjuste ja tagajärgede eriraportööri 
2018. aasta aruannet naiste- ja tütarlastevastase kübervägivalla kohta inimlikust 
vaatenurgast vaadelduna,

– võttes arvesse Rahvusvahelise Tööorganisatsiooni (ILO) 2019. aasta vägivalla ja 
ahistamise vastu võitlemise konventsiooni nr 190, mis jõustus 25. juunil 2021, ning 
vägivalla ja ahistamise vastu võitlemist käsitlevat soovitust nr 206,

– võttes arvesse ÜRO puuetega inimeste õiguste konventsiooni, mille osaline EL on, 
sealhulgas ÜRO puuetega inimeste õiguste komitee 2015. aasta kokkuvõtlikke märkusi 
ELile, milles kutsutakse ELi üles ühinema Istanbuli konventsiooniga, et kaitsta 
puuetega naisi ja tütarlapsi vägivalla eest,

– võttes arvesse kestliku arengu 5. eesmärki – saavutada sooline võrdõiguslikkus ning 
suurendada naiste ja tütarlaste mõjuvõimu,

– võttes arvesse ÜRO 1993. aasta deklaratsiooni naistevastase vägivalla kaotamise kohta,

– võttes arvesse ÜRO Peaassamblee 2020. aasta resolutsiooni „Intensification of efforts to 
prevent and eliminate all forms of violence against women and girls“ (Naiste- ja 
tütarlastevastase vägivalla kõigi vormide ennetamiseks ja kõrvaldamiseks tehtavate 
pingutuste suurendamine),
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– võttes arvesse komisjoni teatist „Võrdõiguslik liit: soolise võrdõiguslikkuse 
strateegia 2020–2025“ (COM(2020)0152),

– võttes arvesse komisjoni 24. juuni 2020. aasta teatist „Ohvrite õigusi käsitlev ELi 
strateegia (2020–2025)“ (COM(2020)0258),

– võttes arvesse komisjoni 12. novembri 2020. aasta teatist „Võrdõiguslikkuse liit: 
LGBTIQ-inimeste võrdõiguslikkuse strateegia 2020–2025“ (COM(2020)0698),

– võttes arvesse komisjoni 8. märtsi 2022. aasta ettepanekut võtta vastu Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu direktiiv, mis käsitleb naistevastase vägivalla ja perevägivalla 
tõkestamist (COM(2022)0105),

– võttes arvesse Euroopa Soolise Võrdõiguslikkuse Instituudi (EIGE) 2021. aasta 
aruannet „The costs of gender-based violence in the European Union“ (Soolise 
vägivalla maksumus Euroopa Liidus) ning alates 2013. aastast avaldatud EIGE soolise 
võrdõiguslikkuse indeksi aruandeid,

– võttes arvesse 2021. aasta juulis toimunud soolise võrdõiguslikkuse 
põlvkondadevahelise edendamise foorumil „Generation Equality Forum“ võetud 
kohustusi,

– võttes arvesse oma 26. novembri 2009. aasta resolutsiooni naistevastase vägivalla 
kaotamise kohta17,

– võttes arvesse oma 5. aprilli 2011. aasta resolutsiooni naistevastase vägivalla vastu 
võitlemise ELi uue poliitilise raamistiku prioriteetide ja põhijoonte kohta18,

– võttes arvesse oma 25. veebruari 2014. aasta resolutsiooni soovitustega komisjonile 
naistevastase vägivalla vastase võitluse kohta19,

– võttes arvesse oma 26. oktoobri 2017. aasta resolutsiooni seksuaalse ahistamise ja 
väärkohtlemise vastase võitluse kohta ELis20,

– võttes arvesse oma 12. septembri 2017. aasta resolutsiooni ettepaneku kohta võtta vastu 
nõukogu otsus Euroopa Nõukogu naistevastase vägivalla ja perevägivalla ennetamise ja 
tõkestamise konventsiooni Euroopa Liidu nimel sõlmimise kohta21,

– võttes arvesse oma 13. veebruari 2019. aasta resolutsiooni tagasilöökide kohta naiste 
õiguste ja soolise võrdõiguslikkuse valdkonnas ELis22,

– võttes arvesse oma 4. aprilli 2019. aasta resolutsiooni, millega palutakse Euroopa Kohtu 
arvamust Euroopa Liidu ühinemist Euroopa Nõukogu naistevastase vägivalla ja 
perevägivalla ennetamise ja tõkestamise konventsiooniga käsitlevate ettepanekute 

17 ELT C 285E, 21.10.2010, lk 53.
18 ELT C 296E, 2.10.2012, lk 26.
19 ELT C 285, 29.8.2017, lk 2.
20 ELT C 346, 27.9.2018, lk 19.
21 ELT C 337, 20.9.2018, lk 16.
22 ELT C 449, 23.12.2020, lk 102
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kooskõla kohta aluslepingutega ning ühinemise menetluse kohta23,

– võttes arvesse oma 28. novembri 2019. aasta resolutsiooni ELi ühinemise kohta 
Istanbuli konventsiooniga ja muude meetmete kohta soolise vägivalla vastu 
võitlemiseks24,

– võttes arvesse oma 21. jaanuari 2021. aasta resolutsiooni ELi soolise võrdõiguslikkuse 
strateegia kohta25,

– võttes arvesse oma 11. veebruari 2021. aasta resolutsiooni naiste õigustega seonduvate 
eelseisvate probleemide kohta Euroopas rohkem kui 25 aastat pärast Pekingi 
deklaratsiooni ja tegevusprogrammi vastuvõtmist26,

– võttes arvesse oma 16. septembri 2021. aasta resolutsiooni soovitustega komisjonile 
seoses soolise vägivalla määratlemisega ELi toimimise lepingu artikli 83 lõikes 1 
nimetatava uue kuriteoliigina27,

– võttes arvesse oma 6. oktoobri 2021. aasta resolutsiooni lähisuhtevägivalla ja 
hooldusõiguse mõju kohta naistele ja lastele28,

– võttes arvesse oma 14. detsembri 2021. aasta resolutsiooni soovitustega komisjonile 
soolise vägivalla vastu võitlemise kohta: kübervägivald29,

– võttes arvesse oma 15. detsembri 2021. aasta resolutsiooni naiste ja meeste 
võrdõiguslikkuse kohta Euroopa Liidus ajavahemikus 2018–202030,

– võttes arvesse oma 24. novembri 2016. aasta resolutsiooni ELi ühinemise kohta 
naistevastase vägivalla ennetamise ja tõkestamise Istanbuli konventsiooniga31,

– võttes arvesse Euroopa Liidu Kohtu (suurkoda) 6. oktoobri 2021. aasta arvamust 1/19 
Istanbuli konventsiooni kohta32,

– võttes arvesse kodukorra artikli 105 lõiget 5,

– võttes arvesse kodanikuvabaduste, justiits- ja siseasjade komisjoni ning naiste õiguste ja 
soolise võrdõiguslikkuse komisjoni ühisarutelusid vastavalt kodukorra artiklile 58,

– võttes arvesse kodanikuvabaduste, justiits- ja siseasjade komisjoni ning naiste õiguste ja 
soolise võrdõiguslikkuse komisjoni vaheraportit (A9-0021/2023),

A. arvestades, et sooline võrdõiguslikkus on ELi põhiväärtus, mis on sätestatud ELi 

23 ELT C 116, 31.3.2021, lk 7.
24 ELT C 232, 16.6.2021, lk 48.
25 ELT C 456, 10.11.2021, lk 208.
26 ELT C 465, 17.11.2021, lk 160.
27 ELT C 117, 11.3.2022, lk 8.
28 ELT C 132, 24.3.2022, lk 27.
29 ELT C 251, 30.6.2022, lk 2.
30 ELT C 251, 30.6.2022, lk 23.
31 ELT C 224, 27.6.2018, lk 96.
32 ECLI:EU:C:2021:198.

https://curia.europa.eu/juris/document/document.jsf?text=&docid=247081&pageIndex=0&doclang=ET&mode=lst&dir=&occ=first&part=1&cid=6364979
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lepingu artiklis 2 ja mida on rõhutatud Euroopa Liidu põhiõiguste harta artiklis 23, ning 
seda tuleb arvestada kõikides ELi poliitikavaldkondades, meetmetes ja programmides; 
arvestades, et Euroopa Soolise Võrdõiguslikkuse Instituut (EIGE) on märkinud, et 
Euroopa Liidul läheb praeguses tempos soolise võrdõiguslikkuse saavutamiseks umbes 
60 aastat; arvestades, et soolise vägivalla ja eriti naiste- ja tütarlastevastase vägivalla 
kaotamine on tõelise soolise võrdõiguslikkuse saavutamise eeltingimus;

B. arvestades, et sooline vägivald on isiku vastu suunatud vägivald selle isiku soo tõttu või 
vägivald, mis mõjutab teatud soost inimesi ebaproportsionaalselt; arvestades, et 
vastavalt Istanbuli konventsiooni määratlusele on naistevastane vägivald inimõiguste 
rikkumine ja naiste diskrimineerimise vorm ning see hõlmab igasugust soolist 
vägivalda, mis põhjustab või võib põhjustada naistele füüsilist, seksuaalset, 
psühholoogilist, struktuurilist või majanduslikku kahju või kannatusi, sealhulgas sellise 
vägivallaga ähvardamist, sundimist või meelevaldset vabadusest ilmajätmist, olenemata 
sellest, kas see leiab aset avalikus või eraelus; arvestades, et vabadus ja võrdõiguslikkus 
annavad naistele vahendid oma tegeliku potentsiaali realiseerimiseks;

C. arvestades, et Istanbuli konventsiooni artiklis 3 määratletakse „sooline vägivald“ kui 
vägivald, mis on suunatud naise vastu põhjusel, et tegemist on naisega või mis mõjutab 
naisi ebaproportsionaalselt, ning määratletakse „sugupool“ sotsiaalselt konstrueeritud 
rollide, käitumise, tegevuste või omadustena, mida antud ühiskond naistele ja meestele 
sobivaks peab;

D. arvestades, et iga kolmas naine ELis (kokku ligikaudu 62 miljonit naist) on kogenud 
füüsilist ja/või seksuaalset vägivalda, ning arvestades, et üle poole naistest (55 %) ELis 
on alates 15. eluaastast kogenud seksuaalset ahistamist vähemalt ühe korra33; 
arvestades, et Euroopa Liidu Põhiõiguste Amet (FRA) korraldab nende andmete 
ajakohastamiseks uue uuringu; arvestades, et viimatine soolise vägivalla ja 
lähisuhtevägivalla hinnanguline maksumus Euroopa Liidus on suurenenud ligikaudu 
kolmandiku võrra ning soolise vägivalla hinnanguline maksumus on 366 miljardit eurot 
aastas34; arvestades, et soolise vägivalla mitme liigi ja aspekti kohta on andmed endiselt 
ebapiisavad; arvestades, et EIGE märkis oma 2022. aasta soolise võrdõiguslikkuse 
indeksis35, et andmed ei kajasta ikka veel soolise vägivalla ulatust ELis;

E. arvestades, et sooline vägivald, eelkõige naiste ja tütarlaste toime pandud vägivald, on 
nii soolistest stereotüüpidest ja võimu asümmeetriast tingitud struktuurse ebavõrdsuse 
põhjus kui ka tagajärg, sealhulgas era- ja avalikus elus ning sotsiaal-ja 
majandusvaldkonnas; arvestades, et sooline vägivald nii internetis kui ka väljaspool 
seda on soolise ebavõrdsuse ja diskrimineerimise kõige tõsisem ilming, millel on 
ohvritele ja nende lastele tõsine otsene ja kaudne mõju ning millel võivad olla 
pikaajalised füüsilised, seksuaalsed, emotsionaalsed ja psühholoogilised tagajärjed, mis 
kujutavad endast rahvatervishoiu probleemi ning põhjustavad majanduslikku ja rahalist 
kahju; arvestades, et sooline vägivald on naiste inimõiguste rikkumine ning kujutab 
endast tõsist takistust naiste osalemisele ühiskondlikus, avalikus ja poliitilises elus ning 

33 Euroopa Liidu Põhiõiguste Amet, 2014.
34 Euroopa Soolise Võrdõiguslikkuse Instituut, „The costs of gender-based violence in the European Union“ 
(Soolise vägivalla maksumus Euroopa Liidus), Euroopa Liidu Väljaannete Talitus, Luksemburg, 2021.
35 EIGE, Soolise võrdõiguslikkuse indeks, 2022.

https://eige.europa.eu/gender-equality-index/2022/domain/violence
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tööturul, mistõttu nad ei saa oma õigusi ja põhivabadusi täielikult kasutada;

F. arvestades, et sooline vägivald võib mõjutada mitut põhiõigust, mis on sätestatud 
inimõigusi käsitlevates rahvusvahelistes ja Euroopa instrumentides, sealhulgas hartas, 
näiteks õigust inimväärikusele (artikkel 1), õigust elule (artikkel 2), õigust 
isikupuutumatusele (artikkel 3), piinamise ja ebainimliku või alandava kohtlemise 
keeldu (artikkel 4), õigust vabadusele ja turvalisusele (artikkel 6), 
diskrimineerimiskeeldu, sealhulgas soo tõttu (artikkel 21), ning õigust tõhusale 
õiguskaitsevahendile ja õiglasele kohtulikule arutamisele;

G. arvestades, et sooline vägivald, eelkõige naiste ja tütarlaste suhtes toime pandud 
vägivald, on kogu Euroopas ja maailmas esinev struktuurne ja laialt levinud probleem, 
mis hõlmab ohvreid ja teo toimepanijaid sõltumata nende vanusest, haridusest, 
sissetulekust, sotsiaalsest staatusest ja kultuurilisest taustast, ning kuigi igaüks võib olla 
soolise vägivalla kaudne ohver, on naised ja tütarlapsed sellise vägivalla vormidest 
ebaproportsionaalselt mõjutatud;

H. arvestades, et sooline vägivald on suunatud eelkõige naiste ja tütarlaste (kogu nende 
mitmekesisuses) vastu ning nad kogevad eri ja läbipõimunud diskrimineerimise vorme, 
millel on tugev negatiivne mõju; arvestades, et mõningaid naiste ja tütarlaste rühmi, 
näiteks naissoost rändajaid, pagulasi või varjupaigataotlejaid, puuetega naisi ja 
tütarlapsi ja roma naisi, ohustab mitmekordne diskrimineerimine ning nad on seetõttu 
vägivalla ees veel kaitsetumad; arvestades, et arvesse tuleks võtta naiste mitmekesisust 
ja läbipõimunud diskrimineerimise vormide esinemise ohtu; arvestades, et ka 
LGBTIQ+-inimesed võivad olla oma seksuaalse sättumuse, soo, sooidentiteedi, 
sooväljenduse või sootunnuste tõttu soolise vägivalla ohvrid; arvestades, et Istanbuli 
konventsioonis sätestatakse, et konventsiooni sätteid, eelkõige ohvrite õiguste tagamise 
kaitsemeetmeid, tuleb rakendada selliselt, et ei esineks diskrimineerimist mis tahes 
alusel, näiteks bioloogiline sugu, sotsiaalne sugu, rass, nahavärvus, keel, usutunnistus, 
poliitilised või muud vaated, rahvuslik või sotsiaalne päritolu, kuulumine 
rahvusvähemusse, varanduslik seisund, sünnijärgne päritolu, seksuaalne sättumus, 
sooline identiteet, vanus, tervislik seisund, puue, perekonnaseis, rändaja või põgeniku 
staatus või muu staatus;

I. arvestades, et neid läbipõimunud ja mitmekordse diskrimineerimise vorme tuleks 
arvesse võtta õiguskaitse ja sellega seotud teenuste kättesaadavuse tagamisel; 
arvestades, et naistele tuleks kaitsemeetmete rakendamisel tagada spetsiaalsed 
abiteenused; 

J. arvestades, et vägistamiskultuur, mis hõlmab veendumusi, mis soodustavad meeste 
seksuaalset agressiooni ja toetab soolist vägivalda, on kogu Euroopas ja maailmas 
endiselt laialt levinud probleem, mis väljendub seksuaalse vägivalla, vägistamise või 
seksuaalse ahistamise normaliseerimises või tavaliseks muutmises, ning põhineb 
soolistel stereotüüpidel, seksismil, misogüünial ja võimu ebavõrdsel jaotumisel sugude 
vahel;

K. arvestades, et soolise võrdõiguslikkuse tase annab sageli olukorrast pildi ning on 
esimene hoiatus, et põhiõiguste ja -väärtuste, sealhulgas demokraatia ja õigusriigi 
olukord ühiskonnas on halvenemas; arvestades, et käesoleval kümnendil on sooline 
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võrdõiguslikkus, naiste ja tütarlaste õigused ning LGBTIQ+ -inimeste õigused nähtava 
ja üha organiseerituma rünnaku all ning kannatavad rusuvate tagasilöökide all, mis 
avalduvad eelkõige mitmes liikmesriigis ja mujal maailmas ning mis on toonud kaasa 
naiste ja LGBTIQ+-inimeste vastu suunatud vägivalla märgatava suurenemise internetis 
ja väljaspool seda;

L. arvestades, et EL peab võtma kõik vajalikud meetmed, et edendada ja kaitsta kõigi 
naiste ja tütarlaste õigust elada vägivallavabalt; arvestades, et COVID-19 pandeemia tõi 
kaasa perevägivalla ja naistevastase vägivalla suurenemise; arvestades, et ülemaailmselt 
on üle 45 % naistest teatanud, et nemad ise või mõni nende naistuttav on kogenud 
teatavat liiki vägivalda, ning 65 % naistest on teatanud, et nad on seda oma elu jooksul 
kogenud; arvestades, et Euroopa riikides on teatatud naiste tapmise juhtumite arv kas 
järsult või pidevalt suurenenud; arvestades, et juurdepääs esmatähtsatele teenustele, 
nagu erakorraline majutus ja telefoniabi, on vähenenud, kinnitades veelgi pakilisemat 
vajadust võtta pandeemiast saadud õppetundide põhjal sellise vägivalla vastu 
võitlemiseks erimeetmeid;

M. arvestades, et sooline vägivald, mis pannakse toime eelkõige naiste ja tütarlaste vastu, 
võib esineda mitmes vormis, nagu füüsiline rünnak, seksuaalvägivald, sealhulgas 
vägistamine, naiste suguelundite moonutamine, naiste tapmine, naiste ja tütarlastega 
kaubitsemine seksuaalse ärakasutamise eesmärgil, seksuaalne ahistamine, aukuriteod ja 
sundabielud, abielust väljasaamise võimatus, sundsteriliseerimine, sunniviisiline abort, 
samuti ohutu ja seadusliku abordi keelamine, sünnitusabiga seotud ja günekoloogiline 
vägivald, institutsiooniline vägivald, asendusvägivald, perekonnas ja/või leibkonnas 
esinev majanduslik vägivald, ahistav jälitamine, kiusamine ja ahistamine, vaenukõne nii 
internetis kui ka väljaspool seda ning kübervägivalla eri vormid; arvestades, et 
LGBTIQ+ naiste vastu suunatud sooline vägivald hõlmab täiendavaid seksuaalvägivalla 
vorme, nagu korrektiivne vägistamine ja seksuaalne ahistamine, naiste ja intersooliste 
suguelundite moonutamine, trans- ja intersooliste inimeste sundsteriliseerimine ning 
sättumuse ümbermuutmisteraapia;

N. arvestades, et erinevused liikmesriikide seadustes ja poliitikas on põhjustanud erinevusi 
selles, millises ulatuses kaitstakse naisi soolise vägivalla eest, mistõttu ei ole naised 
ELis soolise vägivalla eest võrdselt kaitstud; arvestades, et mõnes liikmesriigis on 
ohutust ja seaduslikust abordist keeldumise tõttu viimastel aastatel surnud mitu naist36; 
arvestades, et Euroopa Inimõiguste Kohus on mitmel korral otsustanud, et abordi 
kättesaadavuse piiramine, kui see on riigisiseses õiguses ette nähtud, ja seaduslikult 
lubatud juurdepääsu puudulik rakendamine rikuvad inimõigusi ning seega on selles 
kontekstis tegemist soolise vägivalla vormiga; arvestades, et mõnes liikmesriigis 
ahistatakse ja kiusatakse taga naiste õiguste organisatsioone ebainimlike abordiseaduste 
ohvrite abistamise eest37;

O. arvestades, et sooline vägivald on Euroopa Liidus endiselt alateatatud kuritegu; 
arvestades, et 67 % Euroopa Liidu Põhiõiguste Ameti 2014. aasta uuringus küsitletud 
naistest väitis, et nad ei teatanud tõsistest paarisuhtevägivalla juhtumitest politseile ega 

36 https://www.hrw.org/news/2022/10/22/two-years-polands-abortion-crackdowns-and-rule-law.
37 https://www.hrw.org/news/2019/02/06/poland-womens-rights-activists-targeted.
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ühelegi teisele organisatsioonile38;

P. arvestades, et stereotüübid ja sooline kallutatus kohtusüsteemis ning asjaolu, et 
puuduvad sootundlikud, tõhusad ja kiired kriminaalasja menetlemise võimalused, 
õigusraamistikud, kohtusüsteemid ning kaitse-, abi- ja heastamismeetmed, kahjustavad 
naiste juurdepääsu õigusemõistmisele ja suurendavad usalduse puudumist õiguskaitse 
vastu, ning arvestades, et teabe puudumine meetmete võtmise ja sellistest juhtumitest 
teatamise kohta ning piisavate sotsiaal- ja meditsiiniteenuste puudumine on sagedased 
põhjused, miks soolisest vägivallast ei teatata;

Q. arvestades, et erirühmad, kes kannatavad soolise vägivalla all, nagu teatavasse rassi 
kuuluvad naised, puuetega naised, naissoost rändajad ja LGBTIQ+-inimesed, seisavad 
silmitsi täiendavate takistustega õiguskaitse kättesaadavusel; 

R. arvestades, et paljudel juhtudel võivad õiguskaitseametnikud või politsei teha ohvri 
suhtes alandavaid kommentaare, panna ohvri korduvalt kokku kuriteo toimepanijaga, 
samuti võivad nad ohvrit süüdistada ja korduvalt üle kuulata, suurendades seeläbi 
ohvrite hirmu vägivallast teatamise ees ning suurendades teisese ohvristamise ja ohvriks 
muutmise teiseste vormide esinemise ohtu; 

S. arvestades, et ÜRO 1993. aasta naistevastase vägivalla kaotamise deklaratsiooni ja 
ÜRO Pekingi tegevusplatvormi kohaselt tähendab naistevastane vägivald igasugust 
naiste vastu suunatud vägivalda, mis põhjustab või tõenäoliselt põhjustab naistele 
füüsilist, seksuaalset või psühholoogilist kahju või kannatust, sealhulgas selliste 
tegudega ähvardamine ja survestamine ning omavoliline vabadusevõtmine, olenemata 
sellest, kas see leiab aset avalikus või eraelus; arvestades, et ÜRO naiste 
diskrimineerimise likvideerimise komitee on soolise vägivalla määratlenud vägivallana, 
mis on suunatud naise vastu põhjusel, et tegemist on naisega, või mis mõjutab 
ebaproportsionaalselt naisi; arvestades, et komitee rõhutab, et sooline vägivald on 
diskrimineerimise vorm, mis pärsib tugevalt naiste võimalusi kasutada õigusi ja 
vabadusi meestega samadel alustel ning rikub nii nende inimõigusi; 

T. arvestades, et komisjon on lisanud soolise vägivalla kaotamise peamise prioriteedina 
Euroopa soolise võrdõiguslikkuse strateegiasse 2020–2025 koos spetsiifiliste 
ettepanekutega tagada soolise vägivalla ja perevägivalla tõhus ennetamine, sealhulgas 
ELi Istanbuli konventsiooniga ühinemine ning liikmesriikides selle kiire ratifitseerimise 
ja rakendamise tagamine;

U. arvestades, et naiste ja tütarlaste vastu suunatud vägivalda ning muid vägivalla vorme, 
näiteks LGBTIQ+-inimeste vastu suunatud vägivalda ning selle tagajärgi võib 
märkimisväärselt vähendada üksnes selline poliitika, kus ühendatakse seadusandlikud ja 
muud kui seadusandlikud meetmed ning meetmed, millega lihtsustatakse ohvritele 
juurdepääsu andmist eluasemele ja töökohtadele, sealhulgas ohvritele varjupaiga 
pakkumist, ning naiste rahalist sõltumatust ja võrdväärset osalemist kõikides 
ühiskonnaelu valdkondades;

V. arvestades, et kodanikuühiskond, eelkõige naisorganisatsioonid ja soolise 

38 Euroopa Liidu Põhiõiguste Amet (FRA), „Violence against Women: every day and everywhere“ (Naistevastane 
vägivald: iga päev ja igal pool), 5. märts 2014.

https://fra.europa.eu/et/news/2014/violence-against-women-every-day-and-everywhere
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võrdõiguslikkuse küsimustega tegelevad organisatsioonid annavad väga olulise panuse 
igasuguse vägivalla ennetamisse ja selle vastu võitlemisesse ning nende tööd tuleks 
tunnustada, julgustada, toetada ja piisavalt rahastada, sealhulgas võimaldades neil 
taotleda ja saada riiklikku ja ELi rahastamist, et nad saaksid teha oma tööd parimal 
võimalikul viisil;

W. arvestades, et Istanbuli konventsioon on seni kõige tõhusam, võimsam ja terviklikum 
vahend, et ennetada Euroopas ja mujal naistevastase vägivalla ja perevägivalla 
mitmesuguseid vorme ja nende vastu võidelda; arvestades, et konventsioonis antakse 
osalisriikidele ja nende vastavatele ametiasutustele suuniseid, kuidas reageerida naiste- 
ja perevägivallale asjakohaselt ja multidistsiplinaarselt nelja samba abil: ennetamine, 
vägivalla ohvriks langenute kaitse ja kahju hüvitamine, teo toimepanijate vastutusele 
võtmine ja integreeritud poliitika; arvestades, et konventsiooni ratifitseerinud riigid on 
tõhustanud ennetustegevust, samuti parandanud uurimistoiminguid, süüdistuste 
esitamist ning vägivalla ohvriks langenud naiste ja tütarlaste kaitseteenuseid39; 
arvestades, et kõigi liikmesriikide kohene ühinemine Istanbuli konventsiooniga aitaks 
kaasa integreeritud poliitika väljatöötamisele, tagades seeläbi siduva vahendi abil 
võrdse kaitse, millega ühtlustatakse liikmesriikide eri poliitikad ja õigusaktid, ning 
edendataks rahvusvahelist koostööd võitluses naistevastase vägivalla ja perevägivalla 
kõigi vormide vastu, mis on eriti oluline sõja ning humanitaar- ja rändekriiside ajal, 
nagu näitab Ukrainast põgenevate naiste ja tütarlaste olukord; 

X. arvestades, et Istanbuli konventsioon on segaleping, milega saavad ühineda nii EL kui 
ka selle liikmesriigid; arvestades, et Euroopa Liidu Kohus on seda oma arvamuses 
kinnitanud40;

Y. arvestades, et kõigi liikmesriikide ühinemine Istanbuli konventsiooniga toetaks 
kooskõlastatud seisukohta naistevastase vägivalla vastu võitlemisel koos olemasolevate 
või tulevaste asjakohaste meetmetega ELi tasandil, nagu ettepanek võtta vastu ELi 
direktiiv naistevastase vägivalla ja perevägivalla tõkestamise kohta ning kuriteoohvrite 
direktiiv;

Z. arvestades, et naistevastast vägivalda, seahulgas perevägivalda peetakse sageli 
eraeluliseks probleemiks ning seda tolereeritakse liiga kergesti; arvestades, et tegelikult 
kujutab see endast piiriülest ja süsteemset põhiõiguste rikkumist ning rasket kuritegu, 
mida tuleb ennetada ja mille eest tuleb süüdistus esitada, mistõttu peaksid liikmesriigid 
tegema tihedat koostööd, et ühiselt selle vastu võidelda; arvestades, et Euroopa Liidus 
peaks kõigil naistel ja tütarlastel olema soolise vägivalla eest tagatud sama kaitsetase, 
olenemata sellest, millises liikmesriigis nad asuvad; arvestades, et kõik liikmesriigid on 
Istanbuli konventsiooni allkirjastanud, aga ainult 21 neist on selle ratifitseerinud; 
arvestades, et kuus ELi liikmesriiki – Bulgaaria, Tšehhi, Ungari, Läti, Leedu ja 
Slovakkia – ei ole veel Istanbuli konventsiooni ratifitseerinud; arvestades, et ELi 
ühinemine konventsiooniga ei vabasta liikmesriike ratifitseerimisest riiklikul tasandil; 
arvestades, et EL peab koostöös liikmesriikidega võtma kõik vajalikud meetmed, et 
kaitsta ja edendada kõigi naiste ja tütarlaste õigust elada ilma soolise vägivallata; 

39„Towards a Europe Free from Male Violence Against Women and Girls“ (Euroopa suunas, mis on vaba meeste 
toime pandud vägivallast naiste ja tütarlaste vastu), European Women’s Lobby (Euroopa naiste surverühm) (viide: 
https://womenlobby.org/IMG/pdf/ic-2.pdf).
40 ECLI:EU:C:2021:832.
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arvestades, et Poola valitsus teatas 2020. aastal oma kavatsusest konventsioonist välja 
astuda, ning arvestades, et küsimus on endiselt Poola konstitutsioonikohtus;

AA. arvestades, et endiselt esineb naistevastaste kuritegude toimepanijate suhtes 
karistamatust ja sellele tuleb lõpp teha, tagades kuritegude toimepanijate vastutusele 
võtmine ja neile asjakohaste karistuste määramine, kuivõrd see on vajalik, et murda 
vägivalla ohvrite vaikimise nõiaring ning et vägivalla ohvriks langenud naised ja 
tütarlapsed saavad õiguskaitse asutustelt ja kohtusüsteemilt vajalikku toetust, 
õiguskaitset ja tunnustust, eriti nende puhul, kes elavad maapiirkondades, kus ohvrite 
kaitseteenused puuduvad või on väga piiratud; arvestades, et oluline on tagada piisav 
juurdepääs spetsialiseeritud teenustele, sealhulgas tervishoiuteenustele või ohututele 
majutusteenustele, olenemata kriminaalasja menetlemise etapist; arvestades, et äärmiselt 
oluline on pakkuda spetsialistidele ja õiguskaitseametnikele, sealhulgas kohtunikele, 
prokuröridele, kohtutöötajatele, kohtuekspertidele, teenuseosutajatele, juhatajatele ja 
muudele soolise vägivalla ohvritega tegelevatele spetsialistidele asjakohast õigusalast ja 
sootundlikku koolitust ning tagada asjakohased menetlused ja suuniseid, et vältida 
diskrimineerimist ja teisest ohvristamist; 

AB. arvestades, et rahvusvaheline üldsus on tunnustanud soolist vägivalda, eelkõige naiste- 
ja tütarlaste suhtes toime pandud vägivalda, ning sellega tuleks põhjalikult tegeleda, 
ning arvestades, et hoolimata kõigist pingutustest, mida rahvusvahelised 
organisatsioonid, kodanikuühiskond ja riigi ametiasutused on soolise vägivalla 
kaotamiseks teinud, on see endiselt ulatuslik ja avaldub uutes vormides, nagu 
kübervägivald, küberahistamine, küberjälitamine ja intiimmaterjali nõusolekuta 
levitamine sotsiaalmeedias; arvestades, et viimastel aastatel on muutunud üha 
tavalisemaks naistevastane kübervägivald ja intiimpartneri toime pandud kübervägivald, 
eriti pärast COVID-19 pandeemiat; arvestades, et Euroopa Liidus on 4–7 % naistest 
kogenud küberahistamist, samas kui 1–3 % on kogenud küberjälitamist41; arvestades, et 
180 riigist pärit vastajate seas 2020. aastal läbi viidud World Wide Web Foundationi 
korraldatud ülemaailmne uuring42 näitas, et 52 % noortest naistest ja tütarlastest on 
internetis kogenud väärkohtlemist, näiteks on jagatud ilma nende nõusolekuta 
intiimpilte, -videosid või -sõnumeid, saadetud õelaid ja alandavaid sõnumeid, esinenud 
solvavat ja ähvardavat keelekasutust, seksuaalset ahistamist ja valesisu, ning 64 % 
vastanutest väitis, et tunneb kedagi, kes on ahistamist, väärkohtlemist või vägivalda 
kogenud;

AC. arvestades, et soolise vägivalla, eelkõige naiste ja tütarlaste vastu suunatud vägivalla 
kaotamiseks tehtavaid pingutusi õõnestatakse ja nõrgestatakse sageli traditsioonide, 
kultuuri, religiooni või fundamentalistlike ja populistlike ideoloogiate või 
paremäärmuslike liikumiste ettekäändel ning levitatakse valenarratiive ja 
desinformatsiooni, esitades näiteks väiteid, et Istanbuli konventsiooni eesmärk on 
„kaotada traditsiooniline perekond“ ning „edendada soolist ideoloogiat ja 
homoseksuaalsust“; arvestades, et need rühmad kasutavad poliitikute survetsamiseks 
desinformatsiooni ja populistlikku retoorikat ning levitavad kodanike seas 

41 Euroopa Parlamendi uuringuteenistuse (EPRS) uuring „Combating gender-based violence: Cyber violence - 
European added value assessment“ (Võitlus soolise vägivalla vastu: kübervägivald – Euroopa lisaväärtuse 
hindamine).
42 World Wide Web Foundation, „Survey – Young people’s experience of online harassment“ (Uuring – noorte 
inimeste kogemus küberahistamisega), 2020.

http://webfoundation.org/docs/2020/03/WF_WAGGGS-Survey-1-pager-1.pdf
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põhjendamatut hirmu;

AD. arvestades, et kokkupuude füüsilise, seksuaalse, psühholoogilise või sotsiaal-
majandusliku vägivalla ja väärkohtlemisega avaldab ohvritele, nende perekondadele, 
sugulastele ja ühiskonnale tervikuna tõsist mõju; arvestades, et hooldusõigust 
käsitlevates riigisisestes õigusaktides tuleks arvesse võtta laste parimaid huve, kui 
otsustatakse selle üle, kas kurjategijatele tuleks anda hooldus- või külastusõigus43;

AE. arvestades, et Türgi – esimene konventsiooni allkirjastanud ja ratifitseerinud riik –
 otsustas konventsioonist kuus aastat hiljem välja astuda ja ei ole alates 1. juulist 2021 
konventsiooni osalisriik; arvestades, et Euroopa institutsioonid mõistsid hukka sellise 
tagasimineku, mis kujutab endast teiste konventsiooniosaliste jaoks ohtlikku 
pretsedenti; arvestades, et Ukrainast sai 2022. aasta juunis 36. riik, kes ratifitseeris 
konventsiooni, kaitstes samal ajal oma territooriumi Venemaa põhjendamatu, 
provotseerimata ja ebaseadusliku agressioonisõja eest; arvestades, et naiste ja tütarlaste 
vägistamist ja nende vastu suunatud seksuaalset vägivalda kasutatakse konfliktis 
sõjarelvana; arvestades, et konventsioon jõustus 1. novembril 2022 ja selle kiire 
rakendamine peaks toetama Ukraina ametivõimude pingutusi, et tegeleda vene sõdurite 
poolt naiste ja laste suhtes toime pandud julmustega ning võidelda soolise vägivalla 
vastu; arvestades, et asjaolu, et Ukraina ratifitseeris konventsiooni sõja ajal, peaks 
olema eeskujuks kõigile liikmesriikidele, kes keelduvad seda ratifitseerimast või ei pea 
seda esmatähtsaks;

1. väljendab heameelt asjaolu üle, et komisjon tegi 4. märtsil 2016. aastal ettepaneku ELi 
ühinemiseks Istanbuli konventsiooniga, mis on esimene põhjalik õiguslikult siduv 
instrument naistevastase vägivalla ja soolise vägivalla, sealhulgas perevägivalla 
ennetamiseks ja tõkestamiseks rahvusvahelisel tasandil;

2. väljendab heameelt selle üle, et EL allkirjastas 13. juunil 2017 Istanbuli konventsiooni; 
peab kahetsusväärseks, et kuus aastat hiljem ei ole EL konventsiooni ikka veel 
ratifitseerinud, kuna mõned liikmesriigid keeldusid sellest ELi nõukogus; märgib aga, et 
Euroopa Liidu Kohtu 6. oktoobri 2021. aasta arvamuses vastati kahtlustele 
õiguskindlusetuse kohta, mida põhjustab ELi tulevase ühinemise ulatuse piirdumine 
konventsiooni teatavate sätetega, nimelt kriminaalasjades tehtava õigusalase koostöö 
ning varjupaiga ja mittetagasisaatmisega seotud sätetega, samuti vastati konventsiooni 
ratifitseerimiseks toimuva sisemise menetlusega seotud muredele; nõuab tungivalt, et 
nõukogu tegutseks oma otsuse kohaselt ega viivitaks ELi Istanbuli konventsiooniga 
ühinemist; kordab, et Istanbuli konventsiooni tuleks mõista soolise vägivalla 
kaotamiseks vajaliku miinimumstandardina ning liit peaks võtma ka seadusandlikke ja 
mitteseadusandlikke lisameetmeid;

3. kinnitab veel kord oma otsustavust järgida terviklikku lähenemisviisi, nõudes ELi 
tasandil mis tahes soolise vägivalla kaotamist naiste ja tütarlaste vastu kogu nende 
mitmekesisuses ning LGBTIQ±inimeste vastu nende seksuaalse sättumuse, 
sooidentiteedi, sooväljenduse ja sootunnuste alusel, ning tagada mitmes resolutsioonis 
esitatud soovituste järelmeetmed;

43 GREVIO, „3rd General Report on GREVIO’s Activities“ (GREVIO tegevuste kolmas üldaruanne), 2022. aasta 
juuni.
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4. mõistab teravalt hukka igasuguse naiste ja tütarlaste vastase soolise vägivalla ning kõik 
LGBTIQ+ inimeste vastase vägivalla vormid; rõhutab kindlalt, et seksuaal- ja 
reproduktiivtervise ja sellega seotud õiguste ja teenuste, sealhulgas ohutu ja seadusliku 
abordi võimaldamisest keeldumine on naiste ja tütarlaste vastase vägivalla üks vorm; 
toonitab veel kord, et naistel ja tütarlastel peab olema täielik kontroll oma keha ja 
seksuaalsuse üle; kutsub kõiki liikmesriike üles tagama üldist juurdepääsu kõigile 
seksuaal- ja reproduktiivtervise teenustele, sealhulgas ulatuslikule eakohasele 
seksuaalharidusele, pereplaneerimisele, kaasaegsetele rasestumisvastastele vahenditele 
ning ohutu ja seadusliku abordi õigusele;

5. tuletab meelde oma 12. septembri 2017. aasta resolutsiooni Istanbuli konventsiooni 
sõlmimise kohta Euroopa Liidu poolt ning taunib asjaolu, et naised ja tütarlapsed 
puutuvad sageli kokku koduvägivalla, seksuaalse ahistamise, psühholoogilise ja 
füüsilise vägivalla, jälitamise, seksuaalse vägivalla, vägistamise, sundabielu, naiste 
suguelundite moonutamise, sunniviisilise abordi, sundsteriliseerimise, seksuaalse 
ärakasutamise eesmärgil toimuva inimkaubanduse ja muude vägivalla vormidega; 
rõhutab, et Istanbuli konventsiooniga tagatakse, et kultuur, tava, religioon, traditsioon 
või nn au ei saa olla naistevastaste vägivallategude õigustuseks; kutsub komisjoni ja 
liikmesriike üles viitama oma asjakohastes õigusaktides Istanbuli konventsiooni 
naistevastase vägivalla määratlusele;

6. tuletab meelde, et Istanbuli konventsiooni kohaldatakse nii rahu kui ka relvakonfliktide 
ajal; tuletab meelde, et Rahvusvahelise Kriminaalkohtu 17. juuli 1998. aasta Rooma 
statuudiga kriminaliseeritakse mitmed seksuaalse vägivalla vormid inimsusevastaste 
kuritegude ja sõjakuritegudena;

7. tuletab meelde, et rahvusvaheliste lepingute õiguse Viini konventsiooni kohaselt võib 
riigi nõusolekut lepingu siduvuse kohta väljendada allkirjastamisega ning et 
rahvusvahelise lepingu osalised ei tohi lepingu täitmata jätmise põhjendamiseks 
tugineda oma riikliku õiguse sätetele;

8. juhib tähelepanu sellele, et ka puuetega naised ja puuetega laste emad on kohanud 
takistusi vägivallast teatamisel ja õiguskaitsesüsteemile juurdepääsul, sealhulgas, nagu 
on teatanud GREVIO, politseiruumide ligipääsmatus, õiguskaitseametnike koolitamatus 
stereotüüpide vallas ning kättesaadavas vormis teabe puudumine vägivallaohvrite 
abistamise ja neile mõeldud teenuste kohta;

9. palub komisjonil tagada konventsiooni täielik integreerimine ELi õigus- ja 
poliitikaraamistikku; palub kõigil liikmesriikidel tagada konventsioonist tulenevate 
meetmete täielik rakendamine oma õigusaktides ja poliitikas; mõistab jõuliselt hukka 
mõnes liikmesriigis tehtud katsed tühistada Istanbuli konventsiooni rakendamisel ja 
naistevastase vägivalla tõkestamisel juba võetud meetmeid; palub lisaks liikmesriikidel 
tagada nõuetekohane rakendamine ning piisavate rahaliste ja inimressursside 
eraldamine naistevastase vägivalla ja muude soolise vägivalla vormide ennetamiseks ja 
tõrjumiseks, naiste ja tütarlaste mõjuvõimu suurendamiseks, ohvrite kaitsmiseks ning 
neile hüvitise maksmise võimaldamiseks, eriti nende puhul, kes elavad piirkondades, 
kus ohvrite kaitse teenused puuduvad või on väga piiratud;

10. kutsub komisjoni ja liikmesriike üles käsitlema muu hulgas seadusandlike ja muude kui 
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seadusandlike algatuste kaudu asjakohaselt laste hooldus- ja külastusõigusi, 
sundabielude tsiviiltagajärgi, jälitamist ning reproduktiivõigustest keeldumist ja 
reproduktiivtervishoiuteenuste kättesaadavust ning kaitsma ohvreid, kellel võib olla 
tõsine trauma, mis mõnikord viib isegi enesetapuni;

11. kutsub liikmesriike üles rakendama ennetavaid meetmeid, sealhulgas soolise vägivalla 
ulatuslikumat esmast ennetamist, mis peab algama sootundliku haridusprogrammiga, 
mis on suunatud nii tüdrukutele kui ka poistele juba varasest east alates ning jätkub 
sihipärase elukestva hariduse kaudu, samuti rakendama ohvrikeskset lähenemisviisi 
ohvritele mõeldud tugiteenustele ja kaitsemeetmetele, nagu rahaline abi, 
psühholoogiline tugi, abitelefonid, varjupaigad ja juurdepääs sotsiaaleluasemele ning nn 
ohutuspuhkusele, samuti meetmeid, mis aitavad ohvritel turvaliselt elada oma kodus, 
näiteks kurjategijate lähenemiskeeld ja eritugi lastele;

12. rõhutab, kui oluline on edendada liikmesriikide koostööd soolise vägivalla valdkonnas 
parimate tavade vahetamise kaudu; kutsub komisjoni ja liikmesriike üles korraldama ja 
ellu viima teabekampaaniaid Istanbuli konventsiooni ja selle sätete kohta, toetama 
ametiasutuste ja vabaühenduste partnerlusi ja viima ühiselt ellu programme, et 
hõlbustada konventsiooni sätete rakendamist;

13. palub komisjonil ja liikmesriikidel tagada asjakohane sootundlik koolitus, menetlused ja 
suunised, samuti spetsiaalsed tugi- ja kaitsemeetmed, et kõik asjaomased spetsialistid, 
sealhulgas õiguskaitseasutused, kohtusüsteem ja prokurörid, lähtuksid ohvrikesksest 
hoiakust, et tagada ohvrite varajane avastamine, vältida puudulikku riskihindamist ning 
ennetada diskrimineerimist, traumeerimist või uuesti ohvriks langemist kohtu-, 
meditsiini- ja politseimenetluste ajal; nõuab eelkõige kogu ELi hõlmavate õiguskaitse 
miinimumstandardite kehtestamist selles valdkonnas; juhib tähelepanu Istanbuli 
konventsiooni olulisele rollile liikmesriikide suutlikkuse suurendamisel selles 
valdkonnas; nõuab vajalike paranduste tegemist, et ergutada sellistest kuritegudest 
teatamist;

14. tuletab meelde, et Istanbuli konventsioon on endiselt rahvusvaheline standard ja 
peamine vahend naistevastase vägivalla ja muude soolise vägivalla vormide, sealhulgas 
koduvägivalla kaotamiseks; juhib tähelepanu sellele, et kriminaalõigus saab olla ainult 
üks osa terviklikust ja integreeritud reageerimisest naistevastasele vägivallale ja 
muudele soolise vägivalla vormidele, hõlmates korraga ennetamist, kaitset ja süüdistuse 
esitamist; rõhutab eeliseid, mida pakub Istanbuli konventsiooni struktuur, mis järgib 
terviklikku, ulatuslikku ja koordineeritud metoodikat füüsilises, seksuaalses, 
psühholoogilises ja majanduslikus vormis esineva naistevastase vägivalla ja soolise 
vägivalla, sealhulgas koduvägivalla probleemiga tegelemiseks kõigis selle füüsilistes, 
seksuaalsetes, psühholoogilistes ja majanduslikes vormides ning mis põhineb 
neljaosalisel lähenemisviisil, hõlmates kõiki aspekte alates ennetamisest kuni kaitse, 
süüdistuse esitamise ja kooskõlastatud poliitikani; märgib, et liikmesriikidel on 
kohustus võidelda naistevastase vägivalla ja muude soolise vägivalla vormide, 
sealhulgas koduvägivalla karistamatuse vastu ning säilitada karistuste määramise ja 
süüdistuste esitamise heidutav funktsioon;

15. rõhutab Istanbuli konventsiooni ohvrikeskset lähenemisviisi, kus käsitletakse soolist 
vägivalda ja perevägivalda mitmesugustest vaatenurkadest, nähes ette sellised meetmed 



RR\1271967_S2ET.docx 17/27 PE737.351v03-00

ET

nagu vägivalla ennetamine ja teraapiakavad, kus koduvägivalla toimepanijaid 
õpetatakse inimsuhetes omaks võtma vägivallatut hoiakut, et ennetada edasisi 
vägivallategusid, diskrimineerimise tõkestamine laste, naissoost varjupaigataotlejate ja 
pagulaste kaitse kaudu, samuti karistamatuse vastaste kriminaalõiguse meetmete kaudu, 
kehtestades riskihindamismenetlused ja riskihindamise ning parema andmekogumise, 
samuti teadlikkuse suurendamise kampaaniad ja programmid, sealhulgas koostöös 
riiklike inimõiguste ja võrdõiguslikkusega tegelevate asutuste, kodanikuühiskonna ja 
valitsusväliste organisatsioonidega;

16. märgib, et Istanbuli konventsioon on kümme aastat toiminud ainulaadse järelevalve- ja 
rakendussüsteemi GREVIO abil; rõhutab GREVIO ja osalevate liikmete interaktiivse 
teabevahetusprotsessi tähtsust; tunnustab GREVIO tohutut tööd konventsiooni 
rakendamise jälgimisel ning kutsub kõiki osalisi üles järgima neile antud riigipõhiseid 
soovitusi; nõuab tungivalt, et liikmesriigid võtaksid GREVIO soovitusi arvesse ja 
tõhustaksid oma õigusakte, viies need Istanbuli konventsiooni sätetega kooskõlla;

17. kutsub liikmesriike üles võtma arvesse GREVIO lähteolukorra hindamise aruannete 
vahekokkuvõttes esitatud järeldusi ja häid tavasid44 ning kasutama neid selleks, et anda 
uut hoogu konventsiooni nõuetekohasele rakendamisele ja jõustamisele, et parandada 
liikmesriikide riiklikke raamistikke soolise vägivalla ennetamiseks ja tõrjumiseks, 
sealhulgas riiklikke õigusakte;

18. tuletab meelde, et Istanbuli konventsiooni tõhusa rakendamise tagamiseks loodi 
kaheosaline järelevalvemehhanism, mis koosneb GREVIOst, mis koostab riikidepõhise 
aruande, ja konventsiooniosaliste komiteest;

19. võtab teadmiseks Istanbuli konventsiooni olulise rolli COVID-19 pandeemia ajal, mil 
see aitas liikmesriikidel toime tulla murettekitavalt suurenenud soolise vägivallaga, 
mida iseloomustati kui varipandeemiat; kiidab mõne liikmesriigi pingutusi pandeemia 
ajal täiendavate ennetusmeetmete ning kaitse- ja tugiteenuste kehtestamisel; kutsub 
sellega seoses siiski üles koostama eriprotokolli, mis käsitleks naistevastast vägivalda 
kriisi- ja hädaolukorras ning täiendaks Istanbuli konventsioonis sätestatud meetmeid ja 
suurendaks Euroopa Liidu valmisolekut nendes eriolukordades soolist vägivalda 
tõkestada;

20. võtab teadmiseks Euroopa Liidu Kohtu 6. oktoobri 2021. aasta arvamuse, mis esitati 
Euroopa Parlamendi taotluse põhjal ja mis võimaldab nõukogul Istanbuli konventsiooni 
Euroopa Liidu nimel ratifitseerida ilma eelneva ühise kokkuleppeta; on seisukohal, et 
Euroopa Liit võiks konventsiooni nüüd ratifitseerida ja peaks seda tegema;

21. rõhutab, et ELi ühinemisega luuakse sidus Euroopa õigusraamistik ELi sise- ja 
välispoliitika jaoks, et ennetada ja tõkestada naiste ja tüdrukute vastast vägivalda, 
koduvägivalda ja muid soolise vägivalla vorme ning kaitsta ja toetada ohvreid ja tagada 
tegelik heastamine, samuti saavutada konventsiooniga seoses oluliste ELi õigusaktide, 
programmide ja fondide parem järelevalve, tõlgendamine ja rakendamine ning 
võrreldavate liigitatud andmete parem kogumine ELi tasandil; on samuti seisukohal, et 
konventsiooniga ühinedes näitab EL eeskuju ja saab naiste õiguste tõhusamaks 

44 GREVIO, Mid-term Horizontal Review of GREVIO baseline evaluation reports, veebruar 2022.
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edendajaks kogu maailmas;

22. juhib tähelepanu sellele, et ELi ühinemine võimaldab ühtlasi liidu tasandil soolise 
vägivalla kohta ulatuslikumalt andmeid koguda; märgib, et GREVIO on rõhutanud 
soolise vägivalla ulatust ja eelkõige tõenditel põhineva poliitikakujundamise tähtsust 
ning rõhutab vajadust luua süsteem andmete korrapäraseks kogumiseks ja korraldada 
uuringuid naiste- ja tütarlastevastase vägivalla kõigi vormide kohta; väljendab heameelt 
Eurostati praeguste pingutuste üle koordineerida 2023. aastaks kavandatud uuringut 
soolise vägivalla kohta ELis, et ajakohastada Euroopa Liidu viimaseid, 2014. aastast 
pärinevaid andmeid soolise vägivalla kohta, ning palub sellega seoses kõigil 
konventsiooniga ühinenud liikmesriikidel koostööd teha ja selles osaleda;

23. peab kahetsusväärseks konventsiooni poliitilist ärakasutamist mõne liikmesriigi poolt ja 
mõistab selle teravalt hukka; nõuab lühikeses, keskmises ja kauges perspektiivis 
konstruktiivset dialoogi ja tõhusat koostööd eri institutsioonide, ametiasutuste ja 
kodanikuühiskonna osalejatega, samuti nõukogu ja liikmesriikidega koostöös Euroopa 
Nõukoguga, et käsitleda liikmesriikide reservatsioone, vastuväiteid ja muresid ning 
selgitada Istanbuli konventsiooni eksitavaid ja valesid tõlgendusi paljudes 
liikmesriikides, näiteks väidetav nn hävitava soolise ideoloogia edendamine, et teha 
selles valdkonnas edusamme ning muuta Istanbuli konventsiooni ratifitseerimine kõigi 
liikmesriikide ja ELi institutsioonide poolt reaalsuseks; nõuab tungivalt, et liikmesriigid 
kiirendaksid läbirääkimisi Istanbuli konventsiooni ratifitseerimiseks ja rakendamiseks 
ning mõistaksid karmilt hukka kõik katsed tühistada Istanbuli konventsiooni 
rakendamisel ja naistevastase vägivalla tõrjumisel juba võetud meetmed;

24. palub komisjonil ja nõukogul tagada, et Euroopa Parlament oleks pärast seda, kui EL on 
Istanbuli konventsiooniga ühinenud, täielikult kaasatud konventsiooni 
järelevalveprotsessi; märgib, kui tähtis on kiiresti kokku leppida käitumisjuhend ELi ja 
liikmesriikide koostöö kohta Istanbuli konventsiooni rakendamisel, millesse tuleks 
kaasata ka kodanikuühiskonna organisatsioonid, eelkõige naiste õigustega tegelevad 
organisatsioonid;

25. tuletab meelde, et ELi ühinemine Istanbuli konventsiooniga ei vabasta liikmesriike 
konventsiooni ratifitseerimisest riiklikul tasandil; juhib tähelepanu sellele, et ehkki kõik 
liikmesriigid on Istanbuli konventsiooni juba allkirjastanud, ei ole kuus liikmesriiki, 
nimelt Bulgaaria, Tšehhi Vabariik, Ungari, Läti, Leedu ja Slovakkia, seda veel 
ratifitseerinud; mõistab hukka tagasilöögid soolise võrdõiguslikkuse, naiste õiguste ja 
Istanbuli konventsiooni vastu mõnes liikmesriigis, eriti Poolas, kus peaminister taotles 
Istanbuli konventsiooni põhiseaduslikkuse uurimist konstitutsioonikohtus, mõistab 
teravalt hukka Istanbuli konventsiooni denonsseerimise katse, mille tegi Poola 
justiitsminister, esitades ametliku taotluse teha tööd Istanbuli konventsiooni 
tagasivõtmiseks; kutsub riiklikke ametiasutusi üles võitlema desinformatsiooni vastu ja 
algatama teavituskampaaniaid, et hajutada kõik kahtlused konventsiooni ja selle kasu 
suhtes kogu ühiskonnale; rõhutab, et ELi ühinemine Istanbuli konventsiooniga ei 
vabasta liikmesriike selle ratifitseerimisest riiklikul tasandil, ning nõuab seetõttu 
tungivalt, et ülejäänud kuus liikmesriiki, kes ei ole konventsiooni veel ratifitseerinud, 
teeksid seda viivitamata; mõistab teravalt hukka kõik liikmesriikide katsed 
ratifitseerimisest taganeda;
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26. mõistab teravalt hukka kõik algatused, mille eesmärk on asendada Istanbuli 
konventsioon mis tahes alternatiividega, nagu nn perekonnaleping Poolas, mis 
põhinevad väärtustel, mis oluliselt erinevad inimõigustest ja soolise võrdõiguslikkuse 
õigustest ning mis ei oleks kodu- ja lähisuhtevägivalla tõrjumiseks tulemuslik vahend;

27. mõistab hukka mõnes liikmesriigis kasvava vastuseisu Istanbuli konventsioonile ning 
katsed halvustada konventsiooni ja selle positiivset mõju soolise vägivalla kaotamisele; 
mõistab teravalt hukka kõik Istanbuli konventsiooniga seotud 
desinformatsioonikampaaniad, mille eesmärk on tekitada ühiskonnas hirmu 
konventsiooni väidetavalt hävitava mõju pärast perekonnale; rõhutab, et selliseid 
desinformatsioonikampaaniaid koordineerivad, rahastavad ja korraldavad teiste seas 
sageli ülikonservatiivsed rühmad ja paremäärmuslikud liikumised, samuti soolise 
võrdõiguslikkuse vastased liikumised väljastpoolt ELi; kordab sellega seoses, et 
mõistab teravalt hukka Istanbuli konventsiooni vastased laimukampaaniad, kuna 
nendega lükatakse tagasi naistevastase vägivalla ja muude soolise vägivalla vormide 
suhtes rahvusvaheliselt kokku lepitud täisleppimatuse norm; rõhutab, et liikmesriigid 
peaksid veelgi suurendama pingutusi, et võidelda konventsiooniga seotud 
valenarratiivide vastu;

28. rõhutab, et nõukogul puuduvad õiguslikud takistused konventsiooni ratifitseerimiseks, 
kuna konventsiooni vastuvõtmiseks piisab kvalifitseeritud häälteenamusest; palub 
nõukogul kiiresti lõpule viia Istanbuli konventsiooni võimalikult ulatuslik ja 
piiranguteta ratifitseerimine ELi poolt ning propageerida selle ratifitseerimist kõigis 
liikmesriikides; palub liikmesriikidel selle otsusega kinnitada oma poliitilist tahet 
võidelda naiste- ja tütarlastevastase vägivalla vastu ning mitte lubada mõnel üksikul 
liikmesriigil nõukogus soolise võrdõiguslikkuse tegevuskava mõjutada; tuletab lisaks 
meelde Euroopa Komisjoni presidendi lubadust kaitsta Istanbuli konventsiooni 
ratifitseerimist Euroopa Liidu poolt, mille ta andis Euroopa Parlamendi täiskogu istungil 
peetud kõnes Euroopa Ülemkogu 25.–26. märtsi 2021. aasta kohtumise järelduste ning 
ELi ja Türgi 6. aprilli 2021. aasta kohtumise tulemuste kohta;

29. väljendab heameelt komisjoni ettepaneku üle võtta vastu direktiiv, mis käsitleb 
naistevastase vägivalla ja perevägivalla tõkestamist ja põhineb vähemalt Istanbuli 
konventsiooni standarditel; märgib, et see on esimene ELi õigusakt, mis käsitleb 
spetsiaalselt soolist vägivalda ja seega aitab ühtlustada liikmesriikide erinevaid 
lähenemisviise naistevastasele vägivallale ja perevägivallale ning kehtestada ühised 
miinimumstandardid soolise vägivalla ohvrite ja üleelanute kaitseks ning neile 
õiguskaitse tagamiseks; rõhutab, et see õigusakt täiendab konventsiooni, mitte ei asenda 
seda, kuna see hõlmab ainult osa konventsioonist, ja seega jääb konventsioon ELi 
soolise vägivalla vastases strateegias oluliseks vahendiks;

30. taunib tõsiasja, et aina rohkem naisi ja tüdrukuid langeb soolise vägivalla ohvriks 
internetis ja sotsiaalmeedias; märgib, et konventsiooni rakendamisele peaksid järgnema 
konkreetsed seadusandlikud meetmed soolise kübervägivalla kohta, tunnistades ja 
ennetades seda konkreetset soolise vägivalla vormi ning kriminaliseerides internetis 
toime pandud soolise vägivalla teod; väljendab sellega seoses heameelt selle üle, et 
komisjoni ettepanekusse võtta vastu direktiiv, milles käsitletakse naistevastase vägivalla 
ja perevägivalla vastast võitlust, on lisatud mõned soolise kübervägivalla vormid, nimelt 
intiimse või manipuleeritud materjali nõusolekuta jagamine, küberjälitamine, 
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küberahistamine ning küberruumis vägivallale või vihkamisele õhutamine;

31. palub, et komisjon esitaks naistevastase ja soolise vägivalla tõkestamise kohta tervikliku 
ELi strateegia, mis hõlmab ulatuslikku kava kõigi soolise ebavõrdsuse vormide 
tõkestamiseks ja tõrjumiseks ning lõimib kõik ELi pingutused naistevastase vägivalla 
kaotamiseks;

32. märgib, et soolise vägivalla lisamine eriti raske piiriülese mõõtmega kuriteona (nn 
eurokuritegu), mis on üks komisjoni presidendi poliitiliste suuniste prioriteete, olnuks 
sobivam ja tulemuslikum õiguslik alus Euroopa Komisjoni kavandatud direktiivile 
naistevastase vägivalla ja perevägivalla tõkestamise kohta; kordab oma üleskutset, et 
nõukogu kasutaks sillaklauslit, võttes vastu ühehäälse otsuse, millega määratletakse 
sooline vägivald ELi toimimise lepingu artikli 83 lõikes 1 nimetatud kuriteoliigina;

33. võttes arvesse töökohal esineva soolise vägivalla ja seksuaalse ahistamise ulatust ja 
tõsidust, kutsub liikmesriike üles ratifitseerima ja rakendama ILO vägivalla ja 
ahistamise vastast konventsiooni (nr 190);

34. tunnustab kodanikuühiskonna organisatsioonide, eriti naiste õiguste ja muude 
inimõiguste, sealhulgas vähemusrühmade õiguste nimel töötavate organisatsioonide 
keskset rolli ja uskumatult ulatuslikku tööd naiste ja tüdrukute vastase vägivalla ja 
muude soolise vägivalla vormide ennetamisel ja tõkestamisel ning nende pingutusi 
soolise vägivalla ohvrite abistamisel; kutsub liikmesriike ja komisjoni üles seda 
tegevust toetama, tagades piisavad, usaldusväärsed ja kestlikud inimressursid ja 
pikaajalised rahalised vahendid, sealhulgas kodanike, võrdõiguslikkuse, õiguste ja 
väärtuste programmi kaudu, et toetada kodanikuühiskonna osalejaid, kes abistavad 
soolise vägivalla ohvreid, teevad tööd soolise vägivalla kaotamiseks ning naistevastase 
ja perevägivalla ennetamiseks ja tõrjumiseks, samuti ohvrite abistamise eriteenused, 
eelkõige seoses ligipääsuga õiguskaitsele ja spetsiaalsetele varjupaikadele, nagu on 
osutatud Istanbuli konventsiooni seletuskirjas ja GREVIO horisontaalses 
vahekokkuvõttes;

35. kutsub liikmesriike üles jätkama ja tugevdama nende laste kaitset, kes on koduvägivalla 
ja lähisuhtevägivalla ohvrid või tunnistajad; mõistab eelkõige hukka ebateaduslike 
teooriate ja kontseptsioonide kasutamise, kinnitamise ja aktsepteerimise hooldusõiguse 
juhtumite puhul, et minimeerida koduvägivalda tsiviilkohtumenetluses, ning emale 
lapse hooldusõiguse andmisest keeldumise ja selle andmise eest soolises vägivallas 
süüdistatavale isale;

36. nõuab tungivalt, et nõukogu edasise viivituseta tagaks Istanbuli konventsiooni kiire 
ratifitseerimise ELi poolt; nõuab lisaks tungivalt, et nõukogu tagaks ka ELi ulatusliku 
kõiki liikmesriike hõlmava ühinemise konventsiooniga ilma igasuguste piiranguteta;

37. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule, komisjonile, 
liikmesriikidele ja Euroopa Nõukogu Parlamentaarsele Assambleele.
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SELETUSKIRI

Naistevastane vägivald on kõikjal maailma slevinud üldine nähtus, mis ei tunnista riigipiire. 
Hinnanguliselt 736 miljonit naist, st peaaegu iga kolmas naine maailmas, on vähemalt korra 
elus kogenud kehalist ja/või seksuaalset lähisuhtevägivalda, lähisuhtevälist seksuaalvägivalda 
või mõlemat (30 % 15-aastastest ja vanematest naistest). ELis on iga kolmas naine kogenud 
kehalist või seksuaalvägivalda. 

Euroopa Liit ja selle liikmesriigid peaksid kasutama kõiki olemasolevaid riiklikke ja ühiseid 
vahendeid, et võidelda soolise vägivalla vastu ning toetada ja kaitsta selliste kuritegude 
ohvreid.

Euroopa Nõukogu naistevastase vägivalla ennetamise ja tõkestamise konventsioon (Istanbuli 
konventsioon) jõustus 2014. aastal. See on esimene õiguslikult siduv rahvusvaheline õigusakt, 
millega püütakse naistevastast vägivalda rahvusvahelisel tasandil ennetada ja tõkestada. 
Tegemist on esimese rahvusvahelise tekstiga, milles õiguslikult määratletakse naistevastane 
vägivald ning luuakse terviklik õiguslike ja poliitiliste meetmete raamistik sellise vägivalla 
ennetamiseks, selle ohvrite toetamiseks ja toimepanijate karistamiseks. 

2022. aasta septembri seisuga olid selle allkirjastanud kõik ELi liikmesriigid ja ratifitseerinud 
21 liikmesriiki (Austria, Belgia, Eesti, Horvaatia, Hispaania, Iirimaa, Itaalia, Kreeka, Küpros, 
Luksemburg, Madalmaad, Malta, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, 
Sloveenia, Soome ja Taani). Bulgaaria, Leedu, Läti, Slovakkia, Tšehhi ja Ungari ei ole 
konventsiooni veel ratifitseerinud. 2020. aasta juulis teatas Poola valitsus kavatsusest 
konventsioonist taganeda, kuid ei ole seda seni veel teinud.

Väljaspool ELi ratifitseerisid konventsiooni 2022. aastal Ühendkuningriik, Moldova ja tulise 
sõja keskel Ukraina. Türgi on ainus riik, kes on konventsioonist taganenud.

1. Mis on Istanbuli konventsioon?

Euroopa Nõukogu on Euroopa juhtiva inimõiguste organisatsioonina teinud mitu algatust, et 
edendada naiste kaitset vägivalla eest. Tehtud töö näitas probleemi ulatust, lahknevaid 
lahendusi riikide tasandil ja seega vajadust ühtlustatud õiguslike standardite järele, et tagada 
ohvritele kõikjal Euroopas sama kaitsetase. 

Konventsioonis tunnistatakse, et naistevastane vägivald on inimõiguste rikkumine ja naiste 
diskrimineerimise vorm. See hõlmab soopõhise naistevastase vägivalla eri vorme, st 
vägivalda, mis on suunatud naiste vastu põhjusel, et tegemist on naistega, või vägivalda, mis 
mõjutab naisi ebaproportsionaalselt.

Konventsioon on oluline samm tervikliku ja ühtlustatud reageerimise suunas, et tagada 
vägivallavaba elu kõigile naistele ja tütarlastele nii Euroopas kui ka mujal maailmas. Selle 
kohustused hõlmavad nelja tegevusvaldkonda, mida inglise keeles nimetatakse sageli neljaks 
P-ks. Need on: naistevastase vägivalla ennetamine (preventing), ohvrite kaitsmine 
(protecting), vägivalla toimepanijatele süüdistuse esitamine (prosecuting) ning seotud 
ulatusliku ja kooskõlastatud poliitika rakendamine (policies).
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Konventsioonis tuuakse esile õigusaktides esinevad puudujäägid ja parimad tavad. See 
hõlmab mitmesuguseid meetmeid, sealhulgas kohustusi alates teadlikkuse suurendamisest ja 
andmete kogumisest kuni õiguslike meetmeteni vägivalla eri vormide kriminaliseerimise 
kohta. Erinevalt muudest soolise vägivalla vastast võitlust käsitlevatest rahvusvahelistest 
lepingutest nähakse Istanbuli konventsiooniga ette ulatusliku ja kooskõlastatud poliitika 
rakendamine ennetus-, süüdistus- ja kaitsetegevuses osalevate riiklike ja valitsusasutuste 
vahel. 

Konventsioonis määratletakse ja kriminaliseeritakse naistevastase vägivalla eri vormid: 
psühholoogiline vägivald, ahistav jälitamine, kehaline vägivald, sealhulgas vägistamine, 
sundabielu, naiste suguelundite moonutamine, sundabort, sundsteriliseerimine ja seksuaalne 
ahistamine. Konventsioon ennetab vägivalda, kohustades osalisi investeerima haridusse, 
ekspertide koolitusse ja vägivalla toimepanijatele mõeldud teraapiaprogrammidesse. See 
kaitseb ohvreid, kohustades riike looma asjakohaseid tugiteenuseid.

Konventsioon on järelevalvesüsteemi keskmes, mis põhineb kahe sambaga 
järelevalvemehhanismil: 

– sõltumatu ekspertorgan (GREVIO), mis koostab konventsiooni teemade kohta aruandeid,

– konventsiooniosaliste komitee, mis võtab GREVIO aruannete suhtes järelmeetmeid ja 
annab asjaomastele osalistele soovitusi. 

Ette on nähtud kahte liiki järelevalvemenetlused. Esiteks riikide lõikes toimuv 
hindamismenetlus, mis algab lähteolukorra aruandega ning lõpeb GREVIO poolt vastu võetud 
lõpparuannete ja järeldustega. Teiseks võib GREVIO algatada erilise kiiruurimismenetluse, 
kui on saadud usaldusväärset teavet, mille kohaselt on vaja võtta meetmeid konventsiooniga 
hõlmatud vägivallaaktide tõsise, massilise või püsiva mustri ärahoidmiseks.

2. Milline on olnud ELi konventsiooniga ühinemise protsess?

2015. aasta oktoobris võttis komisjon vastu tegevuskava, milles järeldati, et ELi ühinemine 
konventsiooniga looks sidusa ELi tasandi raamistiku naistevastase vägivalla tõrjumiseks, 
parandaks ennetust kõigi naiste jaoks ning pakuks paremat kaitset ja toetust vägivalla ohvriks 
langenud naistele ja lastele ning konkreetsetele naiste rühmadele.

2016. aasta märtsis esitas komisjon kaks ettepanekut nõukogu otsuste kohta, millest üks 
käsitleb konventsiooni allkirjastamist ja teine konventsiooni sõlmimist (ratifitseerimist) 
Euroopa Liidu nimel.

ELi nõukogu otsustas, et konventsiooni allkirjastamist käsitleva otsuse eelnõu tuleks jaotada 
kaheks otsuseks, millest üks hõlmaks õiguskoostööd kriminaalasjades ning teine varjupaika ja 
mittetagasisaatmist. Need kaks nõukogu otsust võeti vastu 2017. aasta mais ja EL allkirjastas 
konventsiooni 13. juunil 2017. ELi ühinemise protsessi järgmiseks sammuks on vaja, et 
nõukogu võtaks vastu otsuse konventsiooni sõlmimise kohta.

Vahepeal on von der Leyeni komisjon lisanud teema prioriteedina oma Euroopa soolise 
võrdõiguslikkuse strateegiasse 2020–2025.
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Euroopa Parlament palus esimest korda 25. veebruari 2014. aasta resolutsioonis naistevastase 
vägivalla vastase võitluse kohta, et komisjon algataks menetluse ELi ühinemiseks Istanbuli 
konventsiooniga.

Sellest ajast alates on parlament seda ideed järjepidevalt toetanud, rõhutades, et see annab 
selgelt märku ELi otsustavusest naistevastase vägivalla kaotamisel ja loob selleks sidusa 
Euroopa õigusraamistiku.

Oodates töö lõpetamist nõukogus ja ametlikku taotlust parlamendi nõusoleku saamiseks on 
parlament küsimust arutanud. Konventsioonis nähakse ette, et EL ühineb sellega oma 
pädevuse piires. Selleks oleks vaja Euroopa Parlamendi nõusolekut.

2017. aasta septembris võttis parlament vastu vaheresolutsiooni, milles tervitati konventsiooni 
allkirjastamist ELi poolt ning nõuti, et ELi ühinemine oleks ulatuslik ja piiranguteta, et 
parlament osaleks täielikult konventsiooni järelevalveprotsessis pärast ELi ühinemist ja et 
läbirääkimisi kiirendataks.

2019. aasta aprillis võttis parlament vastu resolutsiooni, milles ta palus Euroopa Kohtul 
esitada arvamus, et lahendada õiguslik ebakindlus seoses ELi ühinemise ulatuse ja nõukogu 
menetlusega. Kohus võttis arvamuse vastu 6. oktoobril 2021.

Parlament on hukka mõistnud Istanbuli konventsiooni vastased kampaaniad, kuna nendega 
lükatakse tagasi naistevastase vägivalla ja soolise vägivalla suhtes kohaldatav 
rahvusvaheliselt kokku lepitud täisleppimatuse norm. 21. jaanuaril 2021 väljendas parlament 
heameelt komisjoni kavatsuse üle esitada 2021. aastal ettepanekud meetmete kohta, et 
saavutada konventsiooni eesmärgid, kui mõned liikmesriigid jätkavad selle ratifitseerimise 
blokeerimist. Euroopa Parlamendi täiskogu istungil 25. novembri 2021, rahvusvahelisel 
naistevastase vägivalla kaotamise päeval, toimus komisjoni avaldusega arutelu olukorra üle.

Kuna teema edenemine on endiselt blokeeritud, esitas komisjon 2022. aasta märtsis ka uue 
õigusakti ettepaneku naistevastase vägivalla käsitlemiseks ELi tasandil.

3. Viimased sündmused

Istanbuli konventsiooni heakskiitmisest on möödunud üle kümne aasta, kuid kõik riigid ei ole 
seda ikka veel ratifitseerinud ja EL ei ole sellega ühinenud.

Euroopa Kohus esitas 6. oktoobril 2021 oma arvamuse, milles ta määras kindlaks kohaldatava 
õigusliku aluse ja leidis, et nõukogul ei ole õiguslikke takistusi konventsiooni ELi nimel 
ratifitseerimisel kvalifitseeritud häälteenamusega, mis tähendab, et selleks, et EL saaks 
konventsiooniga ühineda, ei ole vaja nõukogu ühehäälset otsust.

Kohaldamisala küsimuses leiab kohus, et sobiv õiguslik alus Istanbuli konventsiooni 
sõlmimist käsitleva nõukogu akti vastuvõtmiseks on ELi toimimise lepingu artikli 78 lõige 2, 
artikli 82 lõige 2 ning artiklid 84 ja 336. Samuti on ta arvamusel, et konventsiooni võib 
sõlmida kahe eraldi otsusega, kuivõrd selle eesmärk on võtta arvesse ELi lepingu ja ELi 
toimimise lepingu protokolle nr 21 ja 22, mis piiravad Iirimaa ja Taani osalemist teatavates 
liidu koostöövaldkondades.
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Kohtu otsuse kohaselt ei keela aluslepingud nõukogul enne Istanbuli konventsiooni sõlmimist 
oodata, kuni kõik liikmesriigid on nõustunud end oma pädevusse kuuluvates valdkondades 
konventsiooniga siduma, kuid need keelavad nõukogul lisada konventsiooni sõlmimise 
menetlusse veel üht sammu, seades konventsiooni sõlmimise otsuse vastuvõtmise tingimuseks 
eelneva „ühise kokkuleppe“.

4. Miks on vaja edusamme?

Sooline vägivald on endiselt üks suurimaid ohte inim- ja põhiõiguste täielikule kasutamisele 
maailmas, ning see mõjutab naisi ebaproportsionaalselt suurel määral. Iga päev sureb 137 
naist oma partneri või pereliikme käe läbi. Iga kolmas naine maailmas on elu jooksul kogenud 
kehalist ja/või seksuaalset vägivalda. Igal aastal langeb 150 miljonit tüdrukut vägistamise või 
seksuaalvägivalla ohvriks, kusjuures sageli on toimepanijaks keegi nende lähikonnast45.

Peame sellele lõpu tegema ning Euroopa ja EL peavad andma eeskuju. Rohkem kui kunagi 
varem toob praegune olukord, sealhulgas soolise ja perevägivalla sagenemine COVID-19 
pandeemia ajal, esile vajaduse tugevdada kaitset soolise vägivalla eest.

Konventsiooni tähtsus tuleneb asjaolust, et soolise vägivalla kõiki aspekte hõlmava tervikliku 
vahendina pakub see edasiliikumise võimalusi, mis on Euroopa Nõukogu kaudu mitmepoolsel 
tasandil tehtava töö tulemus. 

GREVIO viimane, 2022. aasta hindamisaruannete horisontaalne vahekokkuvõte46 näitab 
konventsiooni standardite vastuvõtmisel ja rakendamisel tehtud edusamme. 

45https://reliefweb.int/report/world/16-shocking-facts-about-violence-against-women-and-girls
46 https://rm.coe.int/prems-010522-gbr-grevio-mid-term-horizontal-review-rev-february-2022/1680a58499

https://reliefweb.int/report/world/16-shocking-facts-about-violence-against-women-and-girls
https://rm.coe.int/prems-010522-gbr-grevio-mid-term-horizontal-review-rev-february-2022/1680a58499
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VÄHEMUSE SEISUKOHT

vastavalt kodukorra artikli 55 lõikele 4.
Christine Anderson, Jorge Buxadé Villalba, Patricia Chagnon, Nicolaus Fest, Balázs 

Hidvéghi, Margarita de la Pisa Carrión

Ettepanekul allkirjastada Euroopa Liidu nimel Istanbuli konventsioon puudub igasugune 
õiguslik rangus.

Teksti eesmärk on sundida liikmesriike konventsiooni ratifitseerima, rikkudes subsidiaarsuse 
ja pädevuse andmise põhimõtet, ning see kujutab endast rünnakut riikide suveräänsuse vastu, 
kuna need teemad kuuluvad täielikult liikmesriikide pädevusse.

Konventsiooni preambuli kohaselt põhineb see sooteooriatel, millel puudub teaduslik alus ja 
normatiivne rangus. Konventsiooni artiklites väidetakse, et allakirjutanud peaksid 
konventsiooni kohaldamisel ja hindamisel kasutama soolist lähenemisviisi, edendades seega 
kriminaalõigust, milles keskendutakse pigem süüdistatavale kui kuriteole endale. See 
subjektiivne käsitlus, mis tekitab eelarvamusi meeste vastu, ei lase pidada konventsiooni 
õiguslikult siduvaks rahvusvaheliseks instrumendiks, kuna sellel on erapoolik, kallutatud ja 
diskrimineeriv iseloom.Konventsiooni väidetav kavatsus on defineerida ja kriminaliseerida 
mitmesugused naistevastase vägivalla vormid, kuid tegelikkuses näitab see naisi ohvritena ja 
rõhutab stereotüüpi, mille kohaselt mehed on loomult domineerivad ja agressiivsed. See 
tekitab eelarvamusi ja usaldamatust, mis muudab rahumeelse kooseksisteerimise perekonnas 
võimatuks.
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Strugariu, Róża Thun und Hohenstein, Yana Toom, Dragoş Tudorache, Marco Zullo

S&D Katarina Barley, Pietro Bartolo, Monika Beňová, Robert Biedroń, Vilija Blinkevičiūtė, Maria Grapini, Sylvie 
Guillaume, Alicia Homs Ginel, Evin Incir, Marina Kaljurand, Łukasz Kohut, Camilla Laureti, Juan Fernando 
López Aguilar, Adriana Maldonado López, Predrag Fred Matić, Matjaž Nemec, Carina Ohlsson, Pina 
Picierno, Evelyn Regner, Birgit Sippel

The Left Malin Björk, José Gusmão, Anne-Sophie Pelletier, Eugenia Rodríguez Palop, Miguel Urbán Crespo

Verts/ALE Damien Carême, Alice Kuhnke, Erik Marquardt, Diana Riba i Giner, Sylwia Spurek, Tineke Strik, Monika 
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NI Balázs Hidvéghi, Lívia Járóka, Milan Uhrík
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